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Активизация контактов в области культуры и образования является важной со-

ставляющей инициативы «Один пояс, один путь». Китай активно выступает за разви-

тие сотрудничества в сфере культуры на равноправной основе. Сотрудничество в 

сфере образования является для Китая важным средством усиления мягкой силы. По-

сле того, как Китай и Сингапур официально установили дипломатические отношения, 

сотрудничество в области культуры и образования между двумя странами последова-

тельно углублялось при поддержке правительств. В статье анализируются документы 

в сфере культуры и образования, подписанные руководством Китая и Сингапура, ис-

следуются особенности образовательного и культурного взаимодействия между двумя 

странами. 
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The activation of contacts in the field of culture and education is an important 

component of the One Belt, One Road initiative. China actively advocates the exchange of 

different cultures on an equal basis. Educational cooperation is a way for China to carry out 

cultural diplomacy, and it is also an important means to enhance China's soft power. After 

China and Singapore officially established diplomatic relations, the cooperation in culture, 

education and other fields between the two countries has been deepened with the support of 

the government. The article analyzes the documents signed between the governments of 

China and Singapore in the field of culture and education, explores the features of educational 

and cultural interaction between the two countries. 
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Культурные обмены между Китаем и странами Юго-Восточной Азии 

имеют долгую историю. Китай и АСЕАН начали диалог с 1991 года и в 

2003 году подписали «Совместную декларацию о стратегическом парт-

нерстве ради мира и процветания». Стратегическое партнерство Китая и 
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АСЕАН направлено на всестороннее углубление и расширение отноше-

ний сотрудничества, развитие добрососедства и дружбы, укрепление вза-

имовыгодного сотрудничества [1]. В декларации указано, что следует ак-

тивизировать обмены в области науки, окружающей среды, образования, 

культуры и т. д. Сингапур является одним из членов-основателей АСЕАН 

и географически расположен в центре Юго-Восточной Азии. Китай уста-

новил официальные дипломатические отношения с Сингапуром в 1990 

году. Обмены на высоком уровне между двумя странами были частыми, 

политическое взаимное доверие постоянно укреплялось, а сферы сотруд-

ничества углублялись и расширялись. 

В 1996 году в целях укрепления дружественных отношений между 

Китайской Народной Республикой и Республикой Сингапур Министер-

ство культуры Китая и Министерство информации и искусств Сингапура 

подписали «Меморандум о взаимопонимании по культурному сотрудни-

честву» с целью дальнейшего укрепления сотрудничества в области куль-

туры, искусства, культурных реликвий и библиотек [2]. В 2006 году пра-

вительства двух стран подписали «Соглашение о культурном сотрудниче-

стве», в котором указывалось, что следует поощрять культурные и обра-

зовательные обмены между двумя сторонами, а также расширять обмены 

визитами специалистов и ученых.  

В ноябре 2015 года председатель КНР Си Цзиньпин посетил Синга-

пур с официальным государственным визитом. Китай и Сингапур опубли-

ковали «Совместное заявление Китайской Народной Республики и Рес-

публики Сингапур об установлении отношений всевекторного сотрудни-

чества и партнерства, идущих в ногу со временем». Этот визит был связан 

с празднованием 25-летия установления дипломатических отношений. В 

ходе визита председатель Си Цзиньпин встретился с президентом Тони 

Тан Кен Ямом и премьер-министром Ли Сянь Луном. Стороны обменя-

лись мнениями по двусторонним отношениям, а также по региональным 

и международным вопросам, представляющим взаимный интерес [3]. В 

ходе этого визита Си Цзиньпин и Го Чок Тонг совместно открыли Китай-

ский культурный центр. Создание культурного центра явилось важным 

символом дальнейшего углубления двусторонних отношений, направлен-

ных на укрепление культурных обменов и сотрудничества двух стран, 

углубление отношений между двумя народами, улучшение взаимопони-

мание и дружбу. 

В 2016 г. в Сингапуре прошел Китайско-сингапурский форум гума-

нитарных обменов в рамках инициативы «Один пояс, один путь» [4]. По-

сол Китая в Сингапуре Чэнь Сяодун в своем выступлении подчеркнул, что 

Сингапур является важной страной вдоль ОПОП. С момента установления 

дипломатических отношений между Китаем и Сингапуром отношения 
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между двумя странами достигли большого прогресса, а культурный обмен 

явился движущей силой развития отношений между двумя странами. 

В ноябре 2018 года на 21-м саммите Китай-АСЕАН, состоявшемся в 

Сингапуре, был обнародован документ «Видение стратегического партнер-

ства между КНР и АСЕАН до 2030 года». На саммите было отмечено, что 

Неделя образовательного обмена Китай-АСЕАН является платформой для 

социального и культурного сотрудничества между двумя сторонами [5]. 

Стратегическое планирование правительств Китая и Сингапура спо-

собствовало быстрому развитию образовательных обменов и сотрудниче-

ства между двумя странами. В 1999 году министерства образования двух 

стран подписали «Меморандум об образовательном обмене и сотрудниче-

стве» и соглашения об обучении китайских студентов в Сингапуре, об-

мене выдающимися студентами университетов двух стран и создании Ки-

тайско-Сингапурского фонда. Многие китайские колледжи и универси-

теты запустили проекты сотрудничества в области образования с Синга-

пуром. Согласно Меморандуму стороны ежегодно обмениваются образо-

вательными делегациями из 45-50 человек для дальнейшего укрепления 

отношений и взаимопонимания между двумя сторонами. Правительство 

Сингапура продолжает ежегодно выделять 35 учебных стипендий для 

подготовки учителей английского языка в китайских колледжах и универ-

ситетах [6]. 

В условиях экономической глобализации правительство Сингапура 

уделяет особое внимание обучению специалистов, обладающих междуна-

родными знаниями и способных решать международные проблемы. Пра-

вительство Сингапура поощряет открытие филиалов известных зарубеж-

ных университетов в Сингапуре, принося в Сингапур передовые образо-

вательные ресурсы лучших зарубежных университетов [7, с 105].  

В 2006 году по приглашению правительства Сингапура Китай учре-

дил Китайскую международную школу в Сингапуре. В 2015 году школа 

переехала на Hillside Road, и была переименована в Академию мира на 

склоне холма (Hillside World Academy) [8]. Академия организует двуязыч-

ное и бикультурное обучение. За исключением того, что китайский язык 

преподается квалифицированными китайскими учителями по учебникам, 

утвержденным Министерством образования Китая, остальную часть пред-

метов преподают опытные преподаватели из Европы и Америки на ан-

глийском языке. 

7 декабря 2015 г. Национальный университет Сингапура, Наньянский 

технологический университет и Сингапурский университет технологий и 

дизайна подписали меморандум о взаимопонимании с Университетом Ци-

нхуа, Пекинским университетом и Чжэцзянским университетом соответ-
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ственно для дальнейшего укрепления сотрудничества в области исследо-

ваний и обмена персоналом [9]. Университеты проводят совместные ис-

следования в таких областях, как анализ больших данных, урбанизация и 

устойчивое развитие. 

31 июля 2017 г. министр образования (школы) Сингапура и второй 

министр транспорта Нг Чи Мэн посетили Китай. Нг высоко оценил ини-

циативу Китая «Один пояс, один путь», направленную на укрепление ре-

гиональных связей, содействие региональной интеграции и региональ-

ному процветанию. Нг также дал эксклюзивное интервью агентству Синь-

хуанет по вопросам, связанным с обменами и сотрудничеством между Ки-

таем и Сингапуром в области транспорта и образования. Нг отметил, что 

образовательное сотрудничество способствует росту двух стран, играет 

важную роль во взаимопонимании и дружбе между молодыми людьми 

двух стран и в то же время позволит установить связи между людьми двух 

стран и последовательно укреплять фундамент двусторонних отношений. 

Сингапур намерен сотрудничать с Китаем для дальнейшего развития 

культурных обменов между двумя странами [10]. 

В октябре 2019 года на 15-м китайско-сингапурском Совместном со-

вете по двустороннему сотрудничеству две страны подписали «Соглаше-

ние о программе стажировки и обмена молодежи между Правительством 

КНР и Правительством Республики Сингапур». Это соглашение позволяет 

обеим сторонам направлять 500 молодых людей в страны друг друга на 

срок до 6 месяцев для стажировки ежегодно, чтобы способствовать пони-

манию экономического развития и культуры друг друга [11]. 

В 2005 году количество сингапурских студентов, обучающихся в Ки-

тае, превысило 1000 человек, а после 2013 года их число стабилизировалось 

на уровне около 5000 человек. В последние годы более половины иностран-

ных студентов, обучающихся в Сингапуре, приехали из Китая, что соста-

вило порядка 50 000 человек [12, с 31]. В целом, правительства Китая и 

Сингапура придают большое значение сотрудничеству в области подго-

товки кадров: стороны подписали ряд документов, направленных на разви-

тие культурных и образовательных обменов между странами и регионами. 

Согласно данным информационной рабочей платформы по надзору 

за совместным образованием Министерства образования КНР с зарубеж-

ными странами, по состоянию на 31 декабря 2022 года действуют 32 ки-

тайско-сингапурских совместных образовательных учреждения и про-

екта, в том числе 2 учреждения и 30 проектов [13]. Кроме того, Китайский 

университет Тунцзи, Харбинский технологический институт, Чжэцзян-

ский университет и другие учебные заведения поддерживают отношения 

сотрудничества с высшими учебными заведениями Сингапура. 
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С момента установления дипломатических отношений между Китаем 

и Сингапуром создана обширная нормативная база по сотрудничеству в 

сфере культуры и образования. В рамках реализации инициативы «Один 

пояс, один путь» Китай и Сингапур осуществляют тесное сотрудничество 

в области гуманитарных наук, и образовательные обмены между двумя 

сторонами стали более частыми и достигли впечатляющих результатов. 

При поддержке руководства Китая и Сингапура обе стороны провели раз-

личные мероприятия по культурному обмену, что позволило создать эф-

фективную платформу для укрепления дружбы между двумя народами. 
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